Reading Passages
AGE Ch. 9

For each of the following Greek sentences: 1). Read it aloud; 2) Parse each verb and noun; and 3)
Translate each sentence into English. Notes for each of the sentences are below.

Classical
1. ai & eATides Béokouaot puyddas.
2. eEATridas dideos.

3. ...[TO Udwop] eis Thv aibpiav TiBéaot.

Biblical
1. Ti 16 dvoud cov éoTv;
2. ToUTo 1O priud éoTiv.

3. BBéAuyud toTw.
BBeAUyHaTE EOTIV Uliv.

4. TalTa T& OVOUATA TAV APXOVTWY Tiis OTPATIAS.
5. T& priuaTtd pou éoTv pavAa.
6. pdoexe Prinacty oTOHaTOS Hou.
7. £y KUplos 6 Beds, ToUTS pov éoTiv TO dvopa.
8. alpaTa ¢’ alpaoctv pioyouow.
9. Agiepev 8¢ ayvorjuaTa Kal T& GUapTHHATA.
10. ToUTS éO0TIV TO OOU& Hov.
.'l:ofrro' ¢oTv 1O afud pov.
11. Eiprivnv aginut uuiv, eiprjvnu v éunv didcww Uuiv- ou kabdos 6 kdopos 8idwaotv £ycd didopt Uuiv.

12. TGV TeBVEdTWY 18icov popPddv ioTaoIV AydAuaTa.



Notes

Classical Readings
1. Euripides’ tragedy Phoenician Women is an epic-length version of the house of Oedipus,
focusing primarily on the battle between Oedipus’ two sons, Polynices and Eteocles. Eteocles has
forced his brother from power and exiled him. Polynices raises an army to attack his brother and
regain power. As part of negotiations between the two, their mother Jocasta cites a proverb:
ai & eEAmides Pdokouot puyddasg

Euripides Phoenician Women 396

Bookouat (3™ pl) feed, nourish puyas —&8os 6 exile
& and

2. In a fragment of Euripides’ play about Archelaus, someone is asking for help, to which the
addressee asks why he is needed. The first person explains that:

EATTiSas Bidcos.

Euripides Archelaus fr. 231

3. This is from an ancient collection of curious and bizarre information. One section explains
how a certain people in Illyria get salt. From a specific mountain spring, they collect a lot of
water which they cover during the day, and at night (t&s 8¢ vikTas):
...[ TS UBcop] ets v aibpiav TiBéaot.

Aristotle 844b14

aifpiav (acc sg) 1 open air eis (+ acc.) into, in
3¢ and



Biblical Readings

1. Jacob wrestles with a man through the night until dawn. His opponent asks to be let go, but
Jacob refuses until the mysterious wrestler blesses him. The wrestler asks:

Ti 16 Svoud cov éoTiv;

When Jacob gives his name (lakcop) the wrestler says that he has held on to God (©¢4s5) and
renames him Israel (lopai}).

LXX Gen. 32:28

covu your Ti what?

2. After the Exodus from Egypt, Moses prepares to (re)impose the Sabbath and says:
ToUto T piijud eoTv.

LXX Ex. 16:23

prina -atos 16 speech ToUTo (nom/acc sg) 16 this

3. A common formula of rules in Leviticus:

BBEAUY L& EoTIv.
BBeAUyHaTE EOTIV Uliv.

LXX Lev. 11

R3éAuyna -atos Té abomination, something Uuiv (dat pl) y’all
sickening

4. The introduction to the catalog of David’s army:
TalTa Ta dvopaTa TAV apxdVTwY Tis OTPATIAS

LXX 1 Chron. 12:23

oTpaTids (gen sg) 1) army taUta (nom/acc pl) 6 these



5. Job laments his suffering:

pou my pavAa (nom/acc pl) 6 trivial, worthless
prina-aTtos T6 speech

6. An admonition from Proverbs:
TPOOEXE PTIHACIY OTOUATOS HoU
LXX Pr 7:24

pou my prina -atos 16 speech
mpdoexe pay attention!

7. The prophet Isaiah quotes God:

€Yo KUplog 6 Beds, ToUTS pov EoTiv TO dvoua

LXX Is. 42:8
¢y (nom sg) I pou my
Beds (nom sg) 6 god ToUTo (nom/acc sg) té this

KUpios (nom sg) 6 lord

8. The prophet Hosea is listing the crimes of Israel:
afuata €’ aipactv pioyouow.

LXX Is. 42:8

¢p’ = émion, to uioyouotwv = piyviaciv



9. In 142 BC, the Maccabean leader Simon and the Seleucid king Demetrius II Nicator came to
terms. This comes from Demetrius’ letter to Simon:

apiepev 8¢ ayvoruaTa Kai T& GUAPTHUATA
LXX 1 Maccabees 13:39

ayvénua -atos T6 error from ignorance 8¢ and
dudpTtnua -atos Té error, mistake kai and

10. From the Last Supper:
ToUTS 0TIV TO OUE LoV,
."l:oG'ré ¢oTv TO aipd pou
Kata Mabbaiov 26:26, 28

KaTta Méapkov 14:22, 24
Kata Aoukav 22:19

Hou my TouTo (nom sg) té this
11. From Jesus’ final speech:

Eiprjvnv ainu Uuiv, eiprivnu THv éunv didcopt Upiv- o kabcos 6 k6opos didwotv éyco Sidawpt Uuiv.

Kata lewdvvn 14:27

¢y (nom sg) I kabcos as
eiprjvnv (acc sg) i peace kéopos (nom sg) 6 world
¢unv (acc sg) i my Uutv (dat pl) y’all

12. From the Clementine Homilies: Peter mentions honors often given to those killed by
lightning;:

TGV TebvecdTwV idicov poppddv ioTaow aydApaTa.

Homily 9 5.4
&yalua -atos Té statue nopgcav (gen pl) 1y shapes
i8icov (gen pl) their Tebvecds —6Tos 6 dead

_5_



